
Einbauanweisung für die Moduluhr

Moduluhr mit deutschem Display Bestell-Nr. 
•	 für	regelbare	Luftheizgeräte	12V	/	24V	 22	1000	30	38	00
•	 für	Wasserheizgeräte	12V	/	24V	 22	1000	30	34	00

Moduluhr mit englischem Display Bestell-Nr.	
•	 für	regelbare	Luftheizgeräte	12V	/	24V	 22	1000	30	40	00
•	 für	Wasserheizgeräte	12V	/	24V	 22	1000	30	36	00

Lieferumfang
1	 Moduluhr
1	 Glühbirne	12	V	(Glühbirne	24	V	ist	montiert)
1	 12-poliges	Steckergehäuse
12	 	Kontakte

Zusätzlich	zu	bestellen:	 Bestell-Nr.
Befestigungsteile:		 25	1482	70	01	00
In	den	Befestigungsteilen	ist	enthalten:
1	Blende,	2	Abdeckkappen,	Befestigungsschrauben	zur	Aus-
wahl

Einbau der Moduluhr
Bei	einer	Wandstärke	von	1,5	bis	3	mm	ist	ein	Einbau	der	
Moduluhr	ohne	Blende	möglich	(siehe	Skizze	1).	Der	Einbau	mit	
Blende	ist	erforderlich,	wenn	die	Wandstärke	größer	als	3	mm	
ist,	oder	wenn	die	Genauigkeit	des	Ausschnittes	nicht	einzuhal-
ten	ist	(siehe	Skizze	2).	
Ausschnitt	entsprechend	Skizze	1	oder	2	ausschneiden.	
Die	Moduluhr	in	den	Ausschnitt	einsetzen	oder	die	Moduluhr	mit	
der	Blende	in	den	Ausschnitt	einsetzen	und	mit	2	Befestigungs-
schrauben	befestigen.
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Skizze 1
Einbau	ohne	Blende

Skizze 2
Einbau	mit	Blende

Steckerbelegung, 12-poliges Steckergehäuse
Kabeleintrittsseite	(Ansicht	von	hinten)

Kammer Bezeichnung
1 Klemme	58	(+)	Beleuchtung
2 S+	Einschaltsignal
3 Außentemperaturfühler
4 ADR	Deaktivierung	(–)
5 Außentemperaturfühler	oder	ADR-Rückmeldung	(+)
6 Temperatur-Sollwert	(+)
7 Externe	Heiztaste	(–)
8 Diagnose
9 Temperatur-Sollwert	(–)

10 Klemme	15	(+)	Zündung
11 Klemme	30	(+)	Versorgung	(5A)
12 Klemme	31	(–)	Versorgung

Bitte beachten!

•	 Elektrischer	Anschluss	siehe	in	der	Technischen	Beschrei-
bung	des	Heizgerätes.

•	 Die	Moduluhr	ist	bei	Heizgeräten	mit	externem	Steuergerät	
nicht	verwendbar.

ADR:
Europäisches	Übereinkommen	über	die	internationale	Beförde-
rung	gefährlicher	Güter	auf	der	Straße.

22	1000	90	94	17	 	 08.2012	 	 Änderungen	vorbehalten	 	 Printed	in	Germany	 	 ©	J.	Eberspächer	GmbH	&	Co.	KG

Moduluhr

J.	Eberspächer
GmbH	&	Co.	KG
Eberspächerstr.	24
D-73730	Esslingen

Telefon	(zentral)
(0711)	9 39-00
Telefax
(0711)	9 39-05 00

www.eberspaecher.com



60

44

> 3

90

43
104

120

1,5-3

84,5

43

+0,2

40 +0,3

Installation instructions for module timer

Diagram 1
Installation	
without	surround

Modifications	reserved

Module timer with display in German ordern	no.
•	 for	adjustable	air	heaters	12V	/	24V	 22	1000	30	38	00	
•	 for	water	heaters	12V	/	24V	 22	1000	30	34	00	

Module timer with display in English order	no.
•	 for	adjustable	air	heaters	12V	/	24V	 22	1000	30	40	00	
•	 for	water	heaters	12V	/	24V	 22	1000	30	36	00	

Scope of supply
1	 Module	timer
1	 Bulb	12	V	(24	V	bulb	is	installed)
1	 12-pole	connector	housing
12	 Contacts

To	be	ordered	separately:	 order	no.
Fasteners:	 25	1482	70	01	00
The	fasteners	include:
1	surround,	2	cover	caps,	Fixing	screws	to	choose	from

Installation of the module timer
With	a	wall	thickness	of	1.5	to	3	mm,	the	module	timer	can	
be	installed	without	the	surround	(see	sketch	1).
Installation	with	the	surround	is	necessary	when	the	wall	thick-
ness	exceeds	3	mm,	or	if	accuracy	of	the	cutout	cannot	be	
ensured	(see	sketch	2).
Make	the	cutout	as	shown	in	sketch	1	or	2.	Insert	the	module	
timer	in	the	cutout	or	insert	the	module	timer	with	the	surround	
in	the	cutout	and	fasten	with	2	fixing	screws.

Module timer

Connector allocation, 12-pole connector housing
Cable	input	side	(view	from	behind)

Diagram 2
Installation	
with	surround

Chamber Designation
1 Terminal	58	(+)	lighting
2 S+	switch-on	signal
3 Outside	temperature	sensor
4 ADR	deactivation	(–)
5 Outside	temperature	sensor	or	ADR-feedback	(+)
6 Target	temperature	(+)
7 External	heating	button	(–)
8 Diagnosis
9 Target	temperature	(–)

10 Terminal	15	(+)	ignition
11 Terminal	30	(+)	supply	(5A)
12 Terminal	31	(–)	supply

Please note! 

•	 For	details	of	electrical	connection,	refer	to	technical	descrip-
tion	of	the	heater.

•	 The	module	timer	cannot	be	used	for	heaters	with	external	
control	box.

ADR:
European	agreement	about	the	international	transport	of	dange-
rous	goods	on	the	road.
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Instructions de montage de horloge modulaire

Horloge modulaire

Croquis 1
Montage	sans	cache

Sous	réserve	de	modifications

Horloge modulaire  
avec affichage en allemand Réf.
•	 pour	chauffages	à	air	réglables	12V	/	24V	 22	1000	30	38	00
•	 pour	chauffage	à	eau	12V	/	24V	 22	1000	30	34	00

Horloge modulaire  
avec affichage en anglais Réf.
•	 pour	chauffages	à	air	réglables	12V	/	24V	 22	1000	30	40	00
•	 pour	chauffage	à	eau	12V	/	24V	 22	1000	30	36	00

Fournitures
1	 Horloge	modulaire
1	 Ampoule	de	12	volts	(une	ampoule	de	24	volts	est	montée)
1	 Boîtier	de	fiche	à	12	pôles
12	 Contacts

à	commander	en	complément	:	 Réf.
Pièces	de	fixation:	 25	1482	70	01	00
1	cache,	2	calottes,	Vis	de	fixation	au	choix

Montage de l'horloge modulaire
En	présence	de	tôles	épaisses	de	1,5	à	3	mm,	l'horloge	modu-
laire	peut	être	mise	en	place	sans	cache	(voir	croquis	1).	
Le	cache	est	toutefois	indispensable	dans	les	cas	où	l’épaisseur	
de	la	tôle	de	fixation	excède	3	mm,	ou	lorsque	la	précision	de	la	
découpe	l’exige	(voir	croquis	2).
Découper	la	tôle	selon	croquis	1	ou	2.	Insérer	l'horloge	modu-
laire	dans	la	découpe	ou	l'horloge	modulaire	avec	le	cache	dans	
la	découpe	et	fixer	avec	2	vis	de	fixation.

Occupation des fiches, boîtier de fiche à 12 pôles
Côté	d’introduction	des	câbles	(vue	de	derrière)

Croquis 2
Montage	avec	cache

Chambre Désignation
1 Borne	58	(+)	éclairage
2 S+	signal	de	mise	en	marche
3 Sonde	de	température	extérieure
4 Désactivation	ADR	(–)
5 Sonde	de	température	extérieure		

ou	recopie	ADR	(+)
6 Valeur	de	consigne	de	température	(+)
7 Touche	de	chauffage	externe	(–)
8 Diagnostic
9 Valeur	de	consigne	de	température	(–)

10 Borne	15	(+)	allumage
11 Borne	30	(+)	alimentation	(5A)
12 Borne	30	(–)	alimentation

A savoir !

•	 Consultez	la	description	technique	de	l'appareil	de	chauffage	
pour	le	raccordement	électrique.

•	 L'utilisation	de	l'horloge	modulaire	est	impossible	avec	des	
appareils	de	chauffage	équipés	d'un	appareil	de	commande	
externe.

ADR:
Convention	Européenne	concernant	le	transport	international	sur	route	
des	marchandises	dangereuses.
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Modulur
Monteringsanvisning for moduluret

Skiss 1
Montering	utan	panel

Andringar	förbehålles

Modulur med indikeringstext på tyska best.	nr.:
•	 för	reglerbara	luftvärmare	12V	/	24V	 22	1000	30	38	00	
•	 för	vattenvärmare	12V	/	24V	 22	1000	30	34	00	

Modulur med indikeringstext  
på engelska best.	nr.:
•	 för	reglerbara	luftvärmare	12V	/	24V	 22	1000	30	40	00	
•	 för	vattenvärmare	12V	/	24V	 22	1000	30	36	00	

Leveransomfattning
1	 Modulur
1	 Glödlampa	12	V	(glödlampa	24	V	är	monterad)
1	 12	poligt	stickproppshus
12	 Kontakter

Dessutom	kan	beställas:	 best.	nr.:
Fästdetaljer		 25	1482	70	01	00
Fästsatsen	innehåller:	1	panel,	2	täckkåpor,	Urval	av	fästskruvar

Montering av moduluret
Om	väggens	tjocklek	är	mellan	1,5	och	3	mm	kan	moduluret	
monteras	utan	panel	(se	skiss	1).
Montering	med	panel	krävs	om	väggen	är	tjockare	än	3	mm,	
eller	om	urtaget	ej	kan	göras	med	tillräcklig	precision	
(se	skiss	2).
Såga	upp	urtaget	enligt	skiss	1	eller	2.	Sätt	in	moduluret	i	urta-
get,	eller	sätt	in	moduluret	med	infattningen	i	urtaget,	och	fäst	
med	2	fästskruvar.

Stickproppsbeläggning, 12 poligt stickproppshus
Kabelingångssida	(vy	bakifrån)

Skiss 2
Montering	med	panel

Kammare Beteckning
1 Klämma	58	(+)	belysning
2 S+	tillkopplingssignal
3 Yttertemperatursensor
4 ADR	deaktivering	(–)
5 Yttertemperatursensor	eller		

ADR-Yttertemperatursensor	(+)
6 Temperatur-börvärde	(+)
7 Extern	värmeknapp	(–)
8 Diagnos
9 Temperatur-börvärde	(–)

10 Klämma	15	(+)	tändning
11 Klämma	30	(+)	försörjning	(5A)
12 Klämma	31	(–)	försörjning

Observera!

•	 För	den	elektriska	anslutningen	se	den	tekniska	beskrivningen	
för	värmaren.

•	 Moduluret	kan	inte	användas	på	värmare	med	externt	styr-
don.

ADR:
Europeisk	överenskommelse	om	internationell	vägtransport	av	
farligt	gods.


